
I to Tatou Raveraa i na Tapa◊o
Quand ces emblèmes nous prenons

Avec ferveur   q = 72-88

92

& bbb 34 œœ œœ œœ ˙̇ œœ ˙̇ œ ˙ ..˙ œœ œœ œœœ
1. I to ta - tou ra - ve - ra - a I na ta -
2. No ta - tou Ie - su po - he ai. E ti - a -

1. Quand ces em - blè - mes nous pre - nons, Grâce à Jé -
2. Rap - pe - lons - nous son sang ver - sé; Pour nous, Jé -
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pa - ◊o mo - ◊a ra, Ia hi - ◊o - po - a
fa - a hou ta - tou, E ta - ho - ê - hi -

sus et en son nom, Pen - sons à lui et
sus fut cru - ci - fié. L’hu - ma - ni - té il
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ta - tou nei I te a - au; e au a - nei?
a ta - tou Ei ti - no e te va - ru - a.

soy - ons sûrs Que no - tre cœur, nos mains, sont purs.
dé - li - vra, De son des - tin la ra - che - ta.
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3. Tei ta-hi-to te hi-◊a-raa
    Ia vai te mau ta-a-ta ra.
    Po-he Ie-su ia fa-a-o-ra
    Ia ta-tou i te me-ne-ma.

4. E ti-a fa-a-hou ta-tou
    I te o-ra ai-ta e mou.
    I te Fa-tu ha-na-ha-na,
    Ei fa-a-te-re mai Ia-÷na.
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3.  La loi enfreinte, il nous fallut 
     Le sacrifice de Jésus 
     Qui du tombeau et du trépas
     Et de l’enfer nous libéra.

4.  Ainsi nous ressusciterons; 
     En gloire nous nous lèverons. 
     Affranchis de tous nos péchés 
     Par le Christ nous pourrons régner.


